
Ranjeni Slovak in harmonika. 
V bolnišnici zu ranjence na dunajskem vseuči

lišču se nahaja med več kakor 600 ranjenci mož, 
ki je v resnici junak, junak je bil v vojski. Ves čas 
se je bojeval na ruskem bojišču, dokler mu niso v 
ueKi mrzli decemberski noči zmrznile v strelskem jar
ku obe nogi. Se večji junak pa je v trpljenju. Vsled 
njegovih črnih las, temnorujavega obraza, svetlih o
či in nernanega jezika, ki ga govori, in katerega ni 
nihče v oeli dvorani razumel, so mu dali priimek ci
gan, toda ni cigan, ampak pobožen Slovak iz sever
ne Ogrske. Njegovo stanje je res usmiljenja vredno. 
Noge so mu počasi med velikanskimi bolečinami od
padle do gležnjev, nad gležnjem pa mu je zaičela e
na noga gniti; desno roko so mu morali hudo razre
zati, ker se je gnojila; tudi njegovo srce je zelo pri
zadeto, vnetje pljuč in hud kašelj mu pa zabranjuje
ta spanje. Toda on ne toži pralv nič, saj glasno ne, 
leži mirno, potrpežljivo in Bogu udano. Se le, če se 
ga vpraša, kako mu je, se izve, da ga boli vse: no
ge, roke, prša, srce; zavžiti more le nekaj tekočine, 
sPati pa žo skoraj dv|a ali tri tedne ne more popolno
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raa nič. Pride Božič. Vseučilišče pripravlja za svoje 
ranjence bogata božična darila. Za tiste, ki morejo 
hoditi, je v obednici pripravljeno krasno božično dre
vo; božični prazniki se praznujejo z nagovori, dari
li in petjem otrok. Za tiste pa, ki ne morejo hoditi, so 
napravile strežnice, usmiljene sestre in druge dame 
v vsaki dvorani posebno božično drevesce in ga bo
gato okrasile. Pri postelji cigana stoje sestre usmil
jenke in duhovnik, ki je vešč njegovega jezika. Radi 
bi ga vsaj ta dan nekoliko razveselili, kažejo mu dre
vo s svečkami in darila, ki so namenjega za njega; 
veliko lepih in tudi sladkih daril. Pogledal je vsako 
darilce, toda njegov od bolesti zategnjen obraz ni po
stal veselejši. In končno še eno darilce: v robcu so 
bila zavita jabolka, orehi in Škaljica, v kateri je bila 
zavita harmonika. Pri pogledu na harmoniko se ob
raz ranjenega Slovaka naenkrat raavedri. S svojo 
zdravo levo roko seže čvrsto po harmoniki, jo pritis
ne na usta in več minut prav pridno piha v harmo
niko. Njegov obraz se pomiri in razradosti, bolnik se 
smeje in veseli, kakor majhen otrok in ko ne more 
več piskati, začne pripovedovati, kako je bilo nekdaj 
doma — 5 do 10 minut dolgo — dokler mu ne zatre
peče obraz ter ga zopet premagajo stare bolečine. — 
Cesar niso premogle prijazne besede, sočutje, odsvit 
lučic in božična darila, to je storila majhna, brezpo
memba reč harmonika: napra.vila je ranjenemu vese
lo četrturico. 

Tolažba žalostnim materam. 
Ob začetku vojske je edini sin neke dobre nem

ške katoliške vdove šel v boj na zahodno bojišče. Pri 
slovesu je mati obesila svojemu edinemu sinu okrog 
vrata, blagoslovljeno svetinjico Matere božjo in ga je 
prav prisrčno priporočila varstvu Brezrnadežner Da 
jo mati noč in dan zelo veliko molila za svojega sina, 
pač ni treba omeniti. Dolgo časa je dobivala mati z 
bojišča le samo ugodna poročila. V začetku meseca 
novembra je pa prejela mati uradno obvestilo, da je 
njen sin na bojišču umrl junaške smrti. Lahko si 
mislimo, kako žalost in bolečino j3 ta bridka novica 
prizadela ljubečemu srcu matere Tudi se ji ne sme 
preveč šteti v zlo, če se je v njeni globoki žalosti nje 
večkrat lotila skušnjava: „Tako torej vse moje mo
litve niso nič pomagale in blagoslovljena svetinjica 
tudi ni mogla obvarovati mojega sma pred tako gro
zno smrtjo." V sredi med prvimi dnevi žalovanja pa 
je prejela mati pismo ou' diviztjskega župnika, v ka
terem ji natančneje poroda o smrti njenega sina. Pi
smo je žalujoče srce matere napolnilo s tolažbo in otf 
enem z veseljem. Glavna vsebina pisma je: ..Cenjena 
gcspn! Da je padel Vaš sin junaško smrti na bojiš
ču, Vam je že znano. Gotovo Vas bo veselilo izvedeti 
od mene, da je Vaš sin umrl zelo dobro. Videl sem ga 
težko ranjenega in nezavestnega ležati na bojišču* 
Ker ni dal nobenega znamenja več, hotel sem iti da* 



lje, ker nisem za gotovo vedel, ali je katoličan. Odprl 
sem njegovo obleko na prsih in v svoje veliko vesel
je sem zagledal svetinjico Brezmadežne. Sedaj sem 
sklenil ostati pri ranjencu. Hvala Bogu, da sem to 
storil! Ko sem ga ljubeznjivo okrepčal in mu boljše 
postljal, je plemeniti mož odprl oči. Kako je bil vesel, 
ko je videl pri sebi duhovnika. Mogel sem mu dobro 
podeliti svete zakramente in sem bil priča nj*go<ve 
blažene smrti. Svetinjica in gotovo tudi Vaša molitev 
sta izprosile Vašemu ljubemu sinu največjo milost za 
nas ljudi — milost srečne zadnje ure." Tako se jo 
glasilo pismo. Od tega časa je mati popolnoma poto
lažena in prenaša svoje težko trpljenje 9 krščansko 
potrpežljivostjo in z udanostjo v božjo voljo. 

TJiš. 
Uš r vojni — kakšno smešno nasprotje! Kaj 

ima vendar ta majhna živalica opraviti v ogromni 
vojni, kakor je svet Še ni videl in proti kateri so bi
le vojne Aleksandra Velikega in Napoleona zelo ne
znatne! Toda ne podcenjujmo male uši! Ravno naj
manjši, komaj vidni stvori so najhujši sovražniki na
šega človeštva, hujši nego dreadnoughti: bacili na
lezljivih bolezni. Tudi uš je sovražnik, ki se ne sme 
podcenjevati, je zagrizen sovražnik, ki povzroča vo
jakom marsikatero bridko urico. Je pa ob enem ta uš 
tudi soudeležena v vsaki vojni in ima v vsaki vojni 
svojo posebno zgodovino. Zato je zanimivo,, če se ne
koliko pobrska po tej ušni zgodovini. 

V sedanji vojni nadleguje uš posebno naše in 
ruske vojake na izhodnem bojišču. Ima pa ta sovra
žnik to dobro lastnost, da se nepristransko zajeda v 
prijatelja in sovražnika. Ce pa pogledamo v zgodo
yino, vidimo, da muke, ki jih trpe vojaki v sedanji 
vojni zaradi ušivosti, niso nič proti onemu, kar so že 
delale uši v prejšnjih vojnah, posebno v Napoleonovi 
vojni leta 1812. Tedaj so bile ruske uši pravi prav
cati pngroai m% **1* polk* Napoleonov* armtfl*.. Nek 

wurttemberški poročnik Suckow in drugi so opisali 
nemile učinke teh jedalcev v oni dobi, ki so bili pra
va egiptovska nadloga bojujočih se vojska. 

jako sitno je uplivteJa večna srbečica na voja
ke, ker jim je bilo nemogoče spanje pri stražnih og
njih. Po velikem naporu je vojaku spanec, najnujnej
ša potreba. Sedaj naj si pa človek pomisli skoro do 
smrti izmučenega vojaka, ki zaradi uši ne le ne mo
re zaspati, temveč tudi ne zadremati. Neki častnik je 
opazil, da ima vse telo ogrizeno po teh zajedalcih, a 
neki drug francoski častnik si je pri praskanju iz
praskal kos mesa v vratu in bolečina, ki mu jo je 
prizadevala ta rana, se je zdela mučeniku prava 0
lajšava. Za Časa Napoleonovih vojsk so bile razmere 
take, da je bila telesna čistost sploh nemogoča in 
mrčes se je pomnožil tako, da se ne da niti popisati. 
Tedaj ni nihče ušel ušem, pripoveduje pisatelj Con
stant, Napoleonov komornik. Uši niso imele niti pred 
..gospodom sveta" ozira in so neusmiljeno žrle fran
coskega cesarja. 

Zal je zdravniška veda tedaj smatrala nekako 
pod svoio častjo, da bi se bavili s tem mrčesom. V 
zdravniških poročilih o oni vojni nahajamo malo po
ročil o zatiranju ušjega pogroma, dasiravno ga ježe 
vsak udeležnik napoleonske vojne čutil le prekruto, 
na svoji lastni koži. 

Močneje pa so preganjali ušivost v nemško — 
francoski vojni leta 18701871. Tako poroča pisatelj 
VVeiland, da je bila prva skrb zdravnikov, ki so do
bili ranjenca v svoje vrste, da so ga rešili uši. Ran
jenca so na posebnem, za to določenem kraju slekli, 
temeljito očistili, Če je bilo mogoče, ga okopali v top
li vodi in ga potem oblekli v čisto perilo in prenesli 
v bolnišnico. Vso obleko so prenesli na prosto in tam 
se je začelo temeljito uničevanje uši. 

Delalo se je to na poseben način. Pripravljen 
j * bil pet čevljev Širok in prar tako visok lesen za
boj, pokrit 9 pokrovom i« zun»j dobro obl*plje» a 

močnim modrim papirjem, da bi bil tako neprodušen. 
Na dno zaboja so nalili bencina in so naložili potem 
vrsto perila, ki so ga tudi polili z bencinom. Ko je 
bil zaboj poln, so ga pokrili, kolikor mogoče dobro s 
pokrovom. Uši so ostale tako 72 ur pod učinkom ben
cinovih parov. 

Ko so vzeli perilo iz zaboja, je bilo na dnu ua 
debelo mrtvih uši, ki kakor tudi drugi podobni majh^ 
ni mrčesi ne morejo živeti v bencinovem hlapu. Ta
ko se uničuje mrčes vperilu tudi z razkuževalnimi, 
in očiščevalnimi pripravami. V miru se seveda ni 
treba bati takih zajedalcev in čistost je proti njim 
najboljša medicina. 

Toda ni bilo vedno tako. Bili so časi, ko so u* 
ši razvijale pravo grozo. Najstrašnejša smrt, kakor 
je opisana v mnogih pravljicah, ki je mogla zadeti 
ljudi kot strašna božja kazen, je bila smrt po ušeh: 
uši so jih snedle! Take smrti so baje umrli Herod, 
Sulla in Filip II., kralj španski. Kakor pri Herodu, 
se je ta smrt smatrala tudi pri Filipu II. za kazen 
božjo. 

Prej se je mislilo, da to strašno bolezen pov
zroča neka posebna vrsta uši, takoimenovane bolniš
ke uši, ki se množe strahovito hitro. Toda te vrste u
ši ni, temveč je navadna uš, ki se ob poseb(nih po
gojih in okolščinah razploduje posebno naglo, tako 
zelo, da dobesedno pokriva vse bolnikovo telo, da se 
zajeda, pod kožo v praskah in ranah in se potem ni 
čuditi, da jo bil pogled na take bolnike tako grozen, 
da zgodovina navaja tako smrt kot najstrašnejšo. — 
Kako je bilo mogoče, da je mogočni Španski vladar 
Filip II., ki ni bil nikdar v kaki vojni, umrl take hu
de in strašne smrti, je težko umljivo. Pač je moral 
tu igrati precejšnjo ulogo običaj, ki ni dovoljeval 
primernega zdravljenja in pa nevednost tedanjih ** 
zdravnikov. 

Ne smemo namreč pozabiti, da j« T tedanjem 
zdravuištvu igralo veliko ulogo tudi Se — babjever
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